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Π. Μ. ΝΙΓΔΕΛΗΣ - Γ. Α. ΣΟΥΡΗΣ 

ΑΠΕΛΕΥΘΕΡΩΤΙΚΗ ΕΠΙΓΡΑΦΗ ΑΠΟ ΙΕΡΟ ΤΗΣ ΕΝΟΔΙΑΣ 

(ΕΞΟΧΗ ΚΟΖΑΝΗΣ). 

Τις τελευταίες δεκαετίες ό αριθμός των απελευθερωτικών επιγραφών από 

τή ρωμαϊκή επαρχία της Μακεδονίας έχει αυξηθεί σημαντικά χάρη στό μεγάλο 

αριθμό των σχετικών επιγραφικών κειμένων πού βρέθηκαν κυρίως στό ιερό της 

Μητρός Θεών Αυτόχθονος στη Λευκόπετρα Ημαθίας καί δευτερευόντως σέ 

άλλα Ιερά της κεντρικής καί δυτικής Μακεδονίας.1 "Ενα από αυτά είναι τό 'ιερό 

τής θεάς Ένοδίας, τό όποιο πιθανότατα βρισκόταν στη θέση Δεύτερο Ρέμα του 

χωριού Έξοχη τού νομοϋ Κοζάνης δίπλα σέ δρόμο πού συνέδεε τήν περιοχή με 

τή Βέροια καί τήν Κάτω Μακεδονία.2 Από τή θέση αυτή προέρχονται μεταξύ 

άλλων τρεις ήδη δημοσιευμένες απελευθερωτικές πράξεις.3 Ή νέα απελευθερω

τική επιγραφή πού δημοσιεύουμε εδώ εντοπίστηκε στήνϊδια μέ τις προαναφερ

θείσες θέση.4 

Μουσείο Κοζάνης αρ. ευρετηρίου 1003. Πλάκα από γκριζοπράσινη σκληρή ντόπια 

1. Κατάλογο των απελευθερωτικών επιγραφών τής Μακεδονίας πού δημοσιεύθηκαν 
ως τό 1987 παραθέτει ό Μ. Hatzopoulos, "Artemis Digaia en Macédoine", BCH 111 (1987), 
403-404 (βλ. επίσης Bull, épigr. 1988, 826). Γιά ορισμένες νέες απελευθερωτικές επιγρα
φές από τή Μακεδονία πού έχουν δημοσιευθεί έκτοτε βλ. Α.Κ. Βαβρίτσα, "Επιγραφές 
από τήν "Αρχαία Έδεσσα", 'Αρχαία Μακεδονία IV 1983, Θεσσαλονίκη 1986,53 κέξ. 
(Έδεσσα) πρβλ. Bull, épigr. 1988, 835 επίσης SEG36 (1986), 616-621· Φ.Μ. Πέτσας, "Τ. 
Κλαυδία Πρόκλα μητρί Θεών. 'Αναθηματικός βωμός καί προβληματικές επιγραφές από 
τή Λευκόπετρα Βέροιας", 'Αφιέρωμα εις τόν Κ. Βαβονσκον, Θεσσαλονίκη 1992,319-27 
(Λευκόπτερα) πρβλ. Bull, épigr. 1994,399 και 1995,415 επίσης SEG 42 (1992), 609-614-
Α. Panayotou - P. Chrysostomou, "Inscriptions de Bottiée et d' Almopie" BCH 117 (1993), 
362 (Έδεσσα), 378 (Κύρρος), 384 (Γιαννιτσά) πρβλ. Bull, épigr. 1994,403,410- Μ. Β. 
Hatzopoulos, Cultes er rites de passage en Macédoine, Athènes 1994,64 κέξ. (Βέροια). 

2. Γιά τήν πιθανή θέση τοϋ Ίεροϋ τής Ένοδίας βλ. G. Baux, BCH 83 (1959), 697· L. 
Robert, Une déesse à cheval en Macédoine, Hellenica XI - XII ( 1960), 589 καί τελευταία Π.X. 
Χρυσοστόμου, Ή Θεσσαλική Θεά Έν(ν)οδία ήΦεραία Θεά, άδημ. Διδ. Διατριβή Θεσσα
λονίκη 1991.120-1. 

3. "Α. Ριζάκης - Ί. Τουράτσογλου, 'Επιγραφές Άνω Μακεδονίας (ατό εξής ΕΑΜ). 
Αθήνα 1985 τόμ. Α' αρ. 116 καί 117 α, β. 

4. Βλ. Γ. Καραμήτρου, ΑΔ 38 (1983) [1988] Β2 Χρονικά, 307 - 8, όπου μνημονεύεται 
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πέτρα μέ ακανόνιστο περίγραμμα πού παρουσιάζει φθορές στην αριστερή της πλευρά. Ή 
επιγραφή βρέθηκε τό 1983 όπου καί οι άλλες τρεις γνωστές απελευθερωτικές επιγραφές 
του ιερού τής Ένοδίας, δηλ. στον αγρό τοϋ Ί. Εύσταθιάδη, στό πλαίσιο ερευνητικών 
τομών πού διενήργησε ή ΙΖ ' "Εφορεία Προϊστορικών καί Κλασικών "Αρχαιοτήτων, 
επειδή ή θέση επρόκειτο νά καλυφθεί από αποθέσεις τών λιγνιτορυχείων τής ΔΕΗ Πτο-
λεμαΐδος. Διαστάσεις πέτρας: ΰψος 0.68 μ., μέγιστο πλάτος 0,41 μ., πάχος 0,11 μ. Ύψος 
γραμμάτων 0,01 - 0,025 μ. Διάστιχα 0,05 μ. Ή γραφή είναι αμελής (βλ. εικόνα). 

Έτους δνσ'σεβασ

τό υ κέ <α>οτ ' v a c Δ ύ [] ν] ά

στρου δωδεκά-

4 τη οϋσας τε

λετής κέ συ

ναγωγής Αύρη-

λεία Ίουλεία ή 

8 προχρηματείσα-

σα Άμύντουέχαρι-

[σ]άμηνθεφ Ένοδί-

α όνόματει Έρμήν 

12 δοϋλον. Βούλομε τον 

τής ζοήςχρόν<ον> προσ-

μεϊνέμοι κέ γηροβοσκήσε 

ύπηρετοϋ<ν>τα τή θεώ τές 

16 έθείμοις συναγωγές, Ινε 

δέ αυτόν μετά τήνέμή 

ν vac τελευτήν άνεπίλ η []π]\ -

πτον 

Στ. 2. Κάτω από τό "όμικρον" τής χρονολογίας διακρίνεται κάθετη κεραία πού δίνει 

τήν εντύπωση ότι τό γράμμα θά μπορούσε νά εκληφθεί καί ώς "q". 

Ό π ω ς στις άλλες παρόμοιες επιγραφές τής Μακεδονίας ή παραπάνω απε

λευθέρωση γίνεται μέ τή μορφή δωρεάς σέ θεότητα, ή όποια δηλώνεται μέ τό σύ

νηθες ρήμα έχαρισάμην5. Σύνηθες στίς σχετικές επιγραφές είναι καί τό λεξιλό-

μεταξύ τών ευρημάτων τής ανασκαφής στον αγρό τοΰ "Ι. Εύσταθιάδη καί ή δημοσιευμένη 
εδώ επιγραφή. "Εκτενέστερη αναφορά στό περιεχόμενο της γίνεται από τόν Π. Χρυσο
στόμου, δ.π. 129 - 30, χωρίς ωστόσο νά δημοσιεύεται τό κείμενο. Ευχαριστίες οφείλουμε 
στην κ. Γ. Καραμήτρου - Μεντεσίδου γιά τήν άδεια μελέτης καί δημοσίευσης τής επιγραφής. 

5. Βλ. π.χ. ΕΑΜ, 116 α στ. 6 καί β στ. 5 καί Φ. Πέτσα, "Οί χρονολογημένες επιγραφές 
από τό ιερό τής μητρός Θεών Αυτόχθονος ατή Λευκόπετρα", Πρακτικά τον Η 'Συνεδρίου 
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γιο μέ τό όποιο καθορίζονται οί υποχρεώσεις του δούλου, δηλ. αφενός τής "πα

ραμονής" του καθ' όλη τή διάρκεια τής ζωής τής κυρίας του (τον τής ζοής 

χρόν<ον> προσμεϊνέ μοι) καί αφετέρου τής υπηρεσίας πού όφειλε νά προσφέ

ρει στό ιερό τής Ένοδίας κατά τό ϊδιο χρονικό διάστημα (ύπηρετοϋ<ν>τα τή 

θεφ)'\ Ή σύνδεση τής παραμονής μέ τήν υποχρέωση προς γηροκομία (γηροβο-

σκήσε), πού γίνεται εδώ εμφατικά μέ τή χρήση του ρήματος βούλομε, άπαντα 

σποραδικά καί σέ άλλες απελευθερωτικές επιγραφές τόσο τής Μακεδονίας όσο 

καί άλλων περιοχών.7 

Τό έτος κατά τό όποιο πραγματοποιείται ή απελευθέρωση δηλώνεται μέ δύο 

τρόπους, δηλ. μέ τήν άκτιακή (έτους σεβαστού* δνσ': [254] - 31=223μ.Χ.) καί τή 

Ελληνικής καί Λατινικής Επιγραφικής (στό εξής Πρακτικά), Αθήνα 3-9 "Οκτωβρίου 
1982, "Αθήνα 1984,286 κέξ. γιά τή χρήση τοϋ ρήματος στις επιγραφές τής Λευκόπετρας. 

6. Γιά τό λεξιλόγιο αυτό βλ. ΕΑΜ, 116 καί Φ. Πέτσας, Πρακτικά, 292-3. 
7. Βλ. π.χ. τήν απελευθερωτική επιγραφή από τήν Έδεσσα Π. Παπαγεωργίου. "Κυ

ρίας θεάς Μα ανίκητου έπηκόου ναός εν "Εδέσση τή Μακεδόνικη (Βοδενοΐς) καί 14 επι
γράμματα", 'Αθηνά 12 (1900), 70 αρ. 1 (πρβλ. Φ. Πέτσας, Μακεδόνικα 15 [1975], 22 καί 
SEG 28 [1978], 543) στ. 5 κέξ. όπου λέγεται [θεά] Μφ άνικήτ[ω] έχαρ[ι\σόμην εχο[ν]σα 
τριών τέκνων δίκην, έφ'δσοντεζώωάπόέαυτο<ϋ>μέτραφήνε... και τήνώνήνάνέθηκ[α] 
καί τήςζοήςχρόνονμοι εΐναπροσμένη- πρβλ. SEG 36 (1986). 590 στ. 24 ... είςτήνδιεξα-
γωγήν τον γήρως- βλ. ακόμη τις απελευθερωτικές πράξεις από τους Δελφούς SGDI, 1723 
στ. 6 κέξ. (170-157/6 π.Χ.)... ώστεπαραμεϊναι Φαινέανπαρά Άπολλόδωρονεωςκα ζή 
Απολλόδωρος, καί γηροτροφήναι Φαινέαν Άπολλόδωρον... καί SGDI. 1731 στ. 6 κέξ. 
( 170-156/6π.Χ.) παραμεινάτω δέ Κίντος παρά Εύφρόνιον άχρι ονκα ζώη Ευφρόνιος 
άνένκλητος ων καί ποιών τό ποτισσαμένονπάν καί τρέφων Ενφρόνιοννλκ. Γιά τή χρή
ση τής λέξης γηροβοσκεϊν στους παπύρους βλ. R. Taubenschlag, "La γηροκομία dans le 
droit des papyrus", RIDA 3 (1956), 173-9 (=Opera Minora II, Warsawa 1959, 340 -345) καί 
στις γραμματειακές πηγές βλ. Κ. Σ. Κόντου, "Γηροβοσκός, γηροτρόφος, γηροκόμος", 
•Αθηνά 19 (1907), 30-37. 

8. Γιά τους στίχους 1 - 2 τής επιγραφής θά μπορούσε νά προταθεί ενδεχομένως ή ανά
γνωση ετονς δνσ' σεβασ(του) τοϋ κέ. Προτιμήσαμε τήν ανάγνωση σεβαστού κέ, επειδή 
άπό όσο γνωρίζουμε, στίς επιγραφές τής Μακεδονίας δεν παραδίδεται μία τέτοια συ
ντομογραφία γιά τή λέξη σεβαστός (βλ. τους καταλόγους τών επιγραφών μέ άκτιακή καί 
μακεδόνικη χρονολογία πού παραθέτει ό Μ.Ν. Tod, "The Macedonian Era", ABSA 23 
[1918-9], 206 κέξ., 24 [1919-1921], 54 κέξ. καί τού 'ίδιου "The Macedonian Era 
reconsidered", Studies presented to D. M. Robinson, Saint Louis Missouri 1953 τόμ. II, 382 
κέξ.). Αντίθετα, συναντούμε επιγραφικά παράλληλα πού υποστηρίζουν τήν προκρι-
θεΐσα ανάγνωση- βλ. π.χ. τήν απελευθερωτική πράξη άπό τή Βέροια (τού 261 μ.Χ.) πού 
δημοσιεύει ό Ά. 'Ορλάνδος, "Βέροιας Έπιγραφαί ανέκδοτοι", 2 (1916), 147 αρ. 3 (= SEG 
16 [1959], 392) στ. 1-2: [Έτ]ους γςσ' σεβ[ασ]τού καί θυ ' (γιά τή διόρθωση τής μακεδό
νικης χρονολογίας στην επιγραφή αυτή βλ. Μ. Ν. Tod , "The Macedonian Era", ABSA 23 
[1918-9], 207 καί ανεξάρτητα Ί. Τουράτσογλου, "Προσθήκαι καί διορθώσεις εις έκδεδο-
μένας έπιγραφάς εκ Βέροιας". AAA 4[ 1971], 210) καί ακόμη τήν απελευθερωτική πράξη 



72 Π.Μ. Νίγδελης - Γ. Σουρής 

μακεδόνικη χρονολογία (<α> or': [371]-148=223 μ.Χ.). Ή παράλειψη τοϋ ψη

φίου τών μονάδων οφείλεται προφανώς σέ αβλεψία τοϋ χαράκτη. Παρόμοια 

λάθη στις χρονολογίες, αν καί σπάνια, απαντούν καί σέ άλλες επιγραφές τής 

Μακεδονίας.9 Ή δωδέκατη τοϋ μηνός είναι κατά πάσα πιθανότητα ή ημέρα ή 

μία άπό τις ήμερες τής εορτής τής θεάς, επειδή ή λέξη τελετή τής έκφρασης οϋσας 

τελετής καί συναγωγής μπορεί νά σημαίνει απλώς εορτή.10 Ό τ ι ορισμένες απε

λευθερώσεις δούλων δι' άφιερώσεως πραγματοποιούνταν τήν ήμερα τής εορτής 

τής θεότητας στην όποια δωρίζονται, πιθανώς γιά νά δοθεί πανηγυρικός χαρα

κτήρας στην πράξη, αποδεικνύεται άπό ανάλογη δωρεά στή θεά Πασικράτα πού 

βρέθηκε στό Suvodol (κοντά στην Ηράκλεια Λυγκηστίδα), όπου διαβάζουμε 

έτους θκυ '(=281 μ.Χ.) Δεσίου ενάτη εορτής αγομένης θεάς Πασικράτας u 

Τά αναφερόμενα στην επιγραφή πρόσωπα, δηλ. ή άναθέτρια Αύρηλία 'Ιου

λία καί ό δούλος της Ερμής δέν είναι γνωστά άπό άλλου. Τό όνομα Ερμής είναι 

σύνηθες μεταξύ τών δούλων τής Μακεδονίας12, ενώ άπό ονοματολογική άποψη 

ενδιαφέρον παρουσιάζει ό φραστικός τύπος ή προχρηματείσασα Άμύντου 

πού άπαντα, όσο γνωρίζουμε, γιά πρώτη φορά σέ επιγραφή τής Μακεδονίας. Ό 

τύπος αυτός αποτελεί προφανώς παραλλαγή τοϋ γνωστού άπό επιγραφές (τής 

άπό τή Λευκόπετρα (τού 171 μ.Χ.) Φ. Μ. Πέτσας (σημ. 1), 326 αρ. 1 (SEGAI [1992], 609) 
στ. 1 ετονςβσ 'σεβαστόν<τον> καί θιτ', όπου ή συμπλήρωση τού εκδότη, μέ βάση τά όσα 
επισημάνθηκαν παραπάνω, δέν είναι κατά τή γνώμη μας υποχρεωτική (ή "ίδια παρατή
ρηση ισχύει καί γιά τή χρονολογία μιας άλλης, αδημοσίευτης ακόμη, απελευθερωτικής 
πράξης τού 239 μ.Χ. άπό τό "ίδιο ιερό γιά τήν όποια ό Φ. Μ. Πέτσας, "Τελική κατάταξη 
τών χρονολογημένων επιγραφών άπό τό ιερό τής Μητρός Θεών στή Λευκόπετρα", 
Αρχαία Μακεδονία \, [Θεσσαλονίκη 10- 15 'Οκτωβρίου 1989], Θεσσαλονίκη 1993, 
1265, προτείνει τήν ανάγνωση ετονςαοσ ' σεβαστον <τον> καί ζπτ 'μηνόςΔείον ηι '). 

9. Βλ. Μ. Ν. Tod , "The Macedonian Era reconsidered"(nQcn .̂ σημ) 387 σημ. 5· Φ. Μ. 
Πέτσας (σημ. 1), 327 αρ. 5 καί ακόμη τίς περιπτώσεις πού περιλαμβάνονται στον κατά
λογο τόν όποιο παραθέτει ό τελευταίος στην εργασία του "Τελική κατάταξη τών χρονο
λογημένων επιγραφών άπό τό 'ιερό τής Μητρός Θεών στή Λευκόπετρα" (προηγ. σημ.), 
1263-5 passim. 

10. Βλ. Ο. Kern REVA 1 (1934), λήμμα Telete, στήλ. 393 κέξ. "Αν ή εορτή είχε παράλ
ληλα καί μυστηριακό χαρακτήρα, λόγω τής κατεξοχήν χθόνιας φύσης τής Ένοδίας ώς 
θεάς τοϋ Κάτω κόσμου καί τών νεκρών (βλ. Π. Χρυσοστόμου ο.π., 178), θά ήταν παρα
κινδυνευμένο νά λεχθεί μόνο μέ βάση τή μαρτυρία αυτή. 

11. Ν. Vulic, Spomenik 98 (1941 - 8), 24 κέξ. άρ. 58 (= S. Düll, Die Götterkulte 
Nordmakedoniens in römischer Zeit, München 1977,381, άρ. 210) στ. 1 -3. 

12. Σύμφωνα μέ τόν Φ. Πέτσα, Πρακτικά, 288, τό όνομα Ερμής είναι τό συνηθέστερο 
μεταξύ τών δούλων στις επιγραφές τής Λευκόπετρας. 'Αξιοσημείωτη είναι ακόμη ή χρήση 
τού όρου δοΰλος- ό όρος άπαντα περιορισμένα στίς σχετικές επιγραφές τής Μακεδονίας. 
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Μακεδονίας άλλα καί άλλων περιοχών) τύπου δ/ή πριν + γενική πατρωνυμι

κού, ενώ βρίσκεται εγγύτερα στον επίσης επιγραφικά μαρτυρημένο τύπο ό πριν 

(τάχιον, πρότερον) χρηματίσας + ελληνικό κύριο όνομα- καί οι δύο τύποι χρη

σιμοποιούνται μετά τό 212 μ.Χ. "Οπως συμβαίνει σέ 'ικανό αριθμό απελευθερω

τικών επιγραφών άπό τή Λευκόπετρα ή χρήση του θά μπορούσε ενδεχομένως νά 

ερμηνευθεί ώς μέσο γιά νά διευκρινισθεί ή ταυτότητα της κυρίας καί νά απο

φευχθεί σύγχυση μέ άλλες ομώνυμες έλευθερώτριες, ανάγκη πού γίνεται κατα

νοητή άπό τή νομική φύση τοϋ κειμένου13. Ό παραπάνω φραστικός τύπος δεί

χνει επίσης ότι ή αναθέτρια έφερε καί πριν άπό τό 212 μ.Χ. τό gentiliciun 'Ιου

λία ώς απλό κύριο όνομα καί όχι επειδή ήταν κόρη ενός Ρωμαίου πολίτη πού ο

νομαζόταν Γ. 'Ιούλιος "Αμύντας14. 

Ή νέα απελευθερωτική επιγραφή διαφοροποιείται ώς προς τήν ορολογία 

της άπό τό σύνολο τών ομοειδών τής Μακεδονίας σέ δύο σημεία: α) ώς προς τήν 

έκφραση πού καθορίζει τις ήμερες κατά τις όποιες ό δούλος πρέπει να προσφέ

ρει τις υπηρεσίες του στό ιερό τής θεάς καί β) ώς προς τήν έκφραση πού προσ

διορίζει τή νομική υπόσταση του μετά τόν θάνατο τής κυρίας του. Τά δύο αυτά 

σημεία θά μας απασχολήσουν αμέσως παρακάτω. 

"Οσο γνωρίζουμε, ή έκφραση ύπηρετοϋ<ν> τή θεφ τές έθείμοις συναγωγές 

άπαντα γιά πρώτη φορά, τουλάχιστον μεταξύ τών δημοσιευμένων απελευθερω

τικών επιγραφών τής Μακεδονίας. Οι συνήθεις σχετικές εκφράσεις είναι ύπη-

ρετεϊν τάς είθισμένας (τάςέθίμονς [πάσας]) ημέρας, τάςέθίμους ημέρας κατ[ά 

π]άσανέορτήν, ταϊς έθίμες εορτές τής θεοΰ15 ή προσμένειν τάς έθίμους ημέρας 

13. Βλ. Κ. Μπουραζέλης, Θεία Δωρεά, Μελέτες πάνω στην πολιτική τής Δυναστείας 
τώνΣεβήρωνκαί τήν Constitutio Antoniniana,'Αθήνα 1989.139 μέ επιγραφικές καί παπυ
ρικές μαρτυρίες καί τήν παλαιότερη πάνω στό θέμα βιβλιογραφία. Γιά παραδείγματα 
άπό γραμματειακές πηγές πού δείχνουν δτι τό ρήμα χρηματίζειναποχτά τή σημασία τοϋ 
καλεϊσθαι, όνομάζεσθαι βλ. Χ. Χαριτωνίδης, "Γλωσσικές Παρατηρήσεις", Πλάτων! 
(1950), 127-8. Γιά τή χρήση τοϋ ρήματος στις απελευθερωτικές πράξεις, προκειμένου νά 
δηλωθεί ή νέα επωνυμία τών απελεύθερων, βλ. Μ. -Η. Ζάχου -Κοντογιάννη, "Παρατη
ρήσεις σέ απελευθερωτικές επιγραφές τοϋ Έχίνου", Εγνατία 1 (1989), 211 -2, όπου επι
γραφικά παραδείγματα καί παλαιότερη βιβλιογραφία. 

14. Γιά ανάλογα παραδείγματα άπό επιγραφές τής "Ανω Μακεδονίας βλ. Ν. Vulic, 
Spomenik 71 (1931), 28. άρ. 54, όπου γίνεται λόγος γιά κάποιον Αυρήλιο 'Ιούλιο. Επίσης 
Αύρηλία 'Ιουλία ονομάζεται σέ αδημοσίευτη ακόμη επιγραφή άπό τή Λευκόπετρα τοϋ 
έτους 239 μ.Χ. κάποια πωλήτρια δούλου πού κατοικούσε στην Πελαγονία (βλ. Πέτσας, 
Πρακτικά, 296 δνήγόρασαενΠελεγονικήπαρά Ανρηλίας Ίονλίας). 

15. ΟΊ περισσότερες άπό τις εκφράσεις αυτές παραδίδονται στις επιγραφές τοϋ άρχει-
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τη θεώ , προσμένειν τάς έθίμους έορτάς πάσας. Όπως σωστά παρατηρήθηκε 

ήδη οι έθιμοι ήμέραι δηλώνουν τις ημέρες τών εορταστικών εκδηλώσεων πού 

λάβαιναν χώρα στό ιερό όπου αφιερώνονταν οί δούλοι. Τό συμπέρασμα αυτό 

επιβεβαιώνει τώρα ή λέξη σνναγωγαίτχ\ς νέας επιγραφής πού σημαίνει τή συνά

θροιση προσώπων κατά τή διάρκεια εορτών. Ή σημασία αυτή πιστοποιείται 

αφενός άπό τήν έκφραση οϋσας τελετής καί συναγωγής στην αρχή τοϋ νέου κει

μένου καί αφετέρου άπό 'ικανό αριθμό επιγραφικών παραλλήλων, όπου ή λέξη 

συνάπτεται μέ τους όρους πανηγύρεις mi θυσίαι.19 Κατά συνέπεια ή έκφραση 

έθιμοι συναγωγαί, όπως καί ή έκφραση έθιμοι ήμέραι, δηλώνει τις εορταστικές 

εκδηλώσεις κατά τις όποιες θά έπρεπε νά προσέρχονται20 καί νά προσφέρουν 

τις υπηρεσίες τους στό Ιερό τής Ένοδίας οί αφιερωμένοι δούλοι. Πόσες καί ποι-

ου τής Λευκόπετρας βλ. Φ. Πέτσα, Πρακτικά, 292 κέξ. Στην απελευθερωτική επιγραφή 
άπό τό 'ιερό τής Ένοδίας ΕΑΜ, 116 στ. 7-10 συναντούμε τήν έκφραση υπηρετούντων 
αντών τή θεώ τάς έθίμονς ημέρας. 

16. Βλ. SEG 37(1987),590στ. 15. 
17. SEG 34 (1984), 658 στ. 7 - 8. 
18. Βλ. Φ. Πέτσας, Πρακτικά, 292 - 3, όπου δικαιολογημένα ανασκευάζεται παλαιότε

ρη άποψη τής F. Papazoglou, "Affranchissement par consécration", ZA 31 (1981), 176. Δια
φωτιστική γιά τή σημασία τής έκφρασης έθιμοι ήμέραι είναι επίσης ή επιγραφή (τοϋ Ι αι. 
μ.Χ. )W. Μ. Ramsay, "Inscriptions d'Asie Mineure" REG 2 (1889), 20-21, άρ. 1 Β στ. ΙΟ
Ι 7 (πρβλ. SEG 41 [1991]. 1799) άπό τό 'Αμόριο τής Μ. Ασίας, όπου αναφέρεται ότι μύ
στης τοϋ Μίθρα προβαίνει σέ δωρεά τής έπικαρπείας αμπελώνα στή μνήμη τής θυγατέ
ρας του δπως τήν έξ αντών [καρ]πείανκαταχράσθαι έ[θ]έλονσιν οί συνερχόμενοι καί 
θρήσκεύοντες [ή]ρώον Κνρίλλης τής θυ[γα] τρός αύτον κατά έτος ταϊς έθίμοις ήμέραις 
τοις Μίθρα Κανοϊς(δηλ. τής εορτής Μιθρακανα). 

19. Βλ. π.χ. τήν περίφημη επιτάφια επιγραφή τοϋ βασιλιά Άντιόχου τοϋ Α ' τής Κομ-
μαγενής στην Κώ OGIS, 383(1 αι. π.Χ.) όπου λέγεται (στ. 90 κέξ.) ότι χάριν δέ θυ[σιών] 
πλήθο νς καί μεγέθο νς ευωχίας δ νο προσκαθωσίωσα ημέρας έκατέραν το ντων ένιαύσιον 
έορτήν. βασιλείας δέ πλήθος (sc. multitudo hominum qui in terra regni Antiochi subdita 
habitat) εις σνναγωγάς καί πανηγύρεις καί θνσίας ταύτας διελών κατά κώμας καί πόλεις 
τοις έγγιστα τεμένοις... ένεορτάζειν (όρισα. Γιά άλλα επιγραφικά παραδείγματα βλ. L. 
Robert, "Inscriptions de Lesbos et de Samos", BCH59 ( 1935), 484 καί F. Sokolowski, LSCG, 
Paris 1962,166 άρ. 71- πρβλ. F. Polland, /?E IV (1932), λήμμαΣυναγωγή. στήλ. 1284-6καί 
W. Schräge, Theologisches Wörterbuch zum Neuen Testament, VII (1964), λήμμα Συναγω
γή, 798 κέξ. 

20. Μέ τήν έκφραση τής νέας επιγραφής συνδέεται νοηματικά ή φράση ...έ]λενθ[έραν] 
ονσαν, έφ'φπροσέρχητε τάς έθίμονς ήμέρα[ς]... πού διάβασε (άπό φωτογραφία) σέ αδη
μοσίευτη απελευθέρωση άπό τό Μετόχι (Βεργίνα) ή Μ. Ricl, "Konsekracije robova u 
Makedoniji u doba rimskog carstva (Consécration d' esclaves en Macédoine sous Γ empire)" 
ZA 43 ( 1993), 137. Ή φωτογραφία τής πέτρας δημοσιεύεται στά πρακτικά τοϋ τρίτου συ
μποσίου γιά τήν Αρχαία Μακεδονία III. Θεσσαλονίκη 1983, πίνακας 17 είκ. 13. 
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ές ήσαν αυτές, έκτος βέβαια άπό τήν ήμερα της εορτής της θέας, τή δωδέκατη του 

Δύστρου, δέν μας είναι γνωστό.21 

Τό δεύτερο σημείο στό όποιο ή νέα επιγραφή αποκλίνει στή χρήση τής ορο

λογίας άπό τίς υπόλοιπες ομοειδείς τής Μακεδονίας αφορά τήν έκφραση μέ τήν 

όποια ορίζεται ή νομική υπόσταση τοϋ δούλου μετά τόν θάνατο τής κυρίας του. 

Άπό τό σύνολο τών δημοσιευμένων απελευθερωτικών επιγραφών τής Μακεδο

νίας σχετική αναφορά γίνεται μόνον σέ δεκαέξι κείμενα, τά περισσότερα άπό τά 

όποια προέρχονται άπό τή Λευκόπετρα, όπου ορίζεται ρητά ότι τό 'ιερό προς τό 

όποιο γίνεται ή δωρεά θά έχει στό εξής τήν κυριότητα τοϋ δούλου. Οί σχετικές 

εκφράσεις είναι οί ακόλουθες: μετά τήνέμήν τελευτήν είναι Μητρός θεών, είναι 

τής θεοϋ, μηδένα είναι κύριον ή τήν θεόνμόνην, μηδένα είναι κυριώτερον ή τήν 

θεόν, είναι αυτήν τής θεοϋ καί τά εγγόνα ή [άφίησι] ν άπελευθέραν μετά τόμ 

εμόν θάνατον*, ενώ σέ μία άπό αυτές αναφέρεται ότι ό χαριζόμενος δούλος θά 

υπηρετεί μετά τόν θάνατο τών κυρίων του τό ιερό κατά τίς έθιμες μέρες.24 Σέ 

ορισμένες άπό τίς παραπάνω περιπτώσεις τό κείμενο τής πράξης είναι αναλυ

τικότερο καί ορίζεται ότι, αν κάποιος ιδιοποιηθεί τόν δωριζόμενο δούλο μετά 

τόν θάνατο τοϋ κυρίου του, θά καταβάλει στό ταμείο τής θεάς (ή /καί στό αυτο

κρατορικό ταμείο) συγκεκριμένα πρόστιμα.25 Σέ άλλες περιπτώσεις αναφέρο

νται αμέσως μετά τήν έκφραση είναι τής θεοϋ άλλοι ειδικότεροι όροι τής δω-

21. Θά μπορούσε νά υποθέσει πάντως κανείς ότι σέ αυτές συμπεριλαμβάνονταν οί 
ημέρες κατά τίς όποιες διενεργούνταν οί άλλες γνωστές απελευθερώσεις τοϋ Ίεροϋ δηλ. 
ή δεκάτη τετάρτη τοϋ Δύστρου (ΕΑΜ, 116) καί ή τετάρτη καί δεκάτη πέμπτη τοϋ Δίου 
(ΕΑΜ, 117 α καί β). 

22. Γιά τίς επιγραφές άπό τή Λευκόπετρα βλ. SEG 26 (1976/1977), 729- SEG 27(1977), 
291 καί 294- SEG 28 (1978). 545- Θ. Χ. Σαρικάκης, Ρωμαίοι άρχοντες τής επαρχίας Μα
κεδονίας, Θεσσαλονίκη 1977 Μέρος Β, 104-5 άρ. 4 καί 9, επίσης Φ. Πέτσας, Πρακτικά 
297 όπου τά υπόλοιπα αδημοσίευτα ακόμη κείμενα πού περιέχουν τίς παραπάνω εκφρά
σεις- βλ. ακόμη τήν επιγραφή άπό τήν "Εδεσσα Π. Παπαγεωργίου (σημ. 7), 73 άρ. 11 
(πρβλ. Σ. Πελεκίδη, 'Ανασκαφή 'Εδέσσης, ΑΔ 8 [ 1922 - 3],266). 

23. Μ. Β. Hatzopoulos, Cultes... (σημ. 1), 63. 
24. Βλ. Ph. Petsas, "Μήτηρ Θεών Αυτόχθων. Unpublished manumision inscriptions from 

Macedonia", Αρχαία Μακεδονία III, 1977, Θεσσαλονίκη 1983.244. άρ. 6, όπου παρατί
θενται μόνο ή αγγλική μετάφραση τοϋ κειμένου: I, Poplios Aelios Amatokos, give as a gift 
to the Mother of the Gods Autochthonous Neikon raised as my own slave to serve after my 
death and that of my wife on festival days during every celebration. 

25. Βλ. SEG 27 (1977), 291 στ. 9 κέξ., Θ. Χ. Σαρικάκης (σημ. 22), 104 άρ. 4 στ. 7 κέξ., Φ. 
Πέτσας. Πρακτικά 297 καί Π. Παπαγεωργίου (σημ. 7), 73 άρ. 11 (πρβλ. Σ. Πελεκίδη [σημ. 
22] 266) στ. 16 κέξ. 
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ρεας- έτσι λ.χ. στή Λευκόπετρα άλλοτε επιτρέπεται ή πώληση τοϋ δούλου, εάν 

κάποιος θελήσει νά τόν αγοράσει, οπότε καθορίζεται ή τιμή του26, καί άλλοτε τί

θεται ώς όρος κυριότητας νά μήν μπορεί κανείς εξ ονόματος τής θεάς νά που

λήσει, νά δανείσει ή νά υποθηκεύσει τό δώρο27. 

Αντίθετα προς τίς παραπάνω επιγραφές στή σχολιαζόμενη έδώ ή νομική 

υπόσταση τοϋ δούλου μετά τόν θάνατο τής κυρίας του προσδιορίζεται βραχυ-

λογικά μέ τήν έκφραση ινε άνεπίληπτον. Ό όρος άνεπίληπτος μαρτυρεΐται γιά 

πρώτη φορά στις δημοσιευμένες ομοειδείς επιγραφές τής Μακεδονίας- εμφανί

ζεται, ωστόσο, σέ ορισμένες απελευθερωτικές επιγραφές άλλων περιοχών. 

"Έτσι λ.χ. άπαντα σέ μία απελευθέρωση άπό τό Παντικάπαιο τοϋ 80 μ.Χ. όπου 

κάποια Εβραία ονόματι Χρηστή άφίησινέπί τής [προ]σευχής(δηλ. στή συνα

γωγή) θρεπτόν Ήρακλά, ελεύθερον... άνεπίληπτον καί άπαρενόχλητον άπό πα

ντός κληρονόμ[ου, τ]ρέπεσθαι αυτόν οπού αν βούλ[η]ται άνεπικωλύτως1* 

Άπαρενόχλητος καί άνεπίληπτος άπό παντός κληρονόμου ορίζεται επίσης νά 

είναι ένας άλλος απελεύθερος τόν όποιο απελευθερώνει άγνωστο μέλος τής 

εβραϊκής κοινότητας τής ίδιας πόλης τόν 2. αι. μ.Χ.29 Στον ελλαδικό χώρο ό 

όρος άνεπίλημπτοςζμφανίζεται σέ απελευθερωτική πράξη τής Καλύμνου ( 1. αι. 

μ.Χ.) όπου μετά τήν ρήτρα τής παραμονής ορίζεται ότι ή άπελευθερούμενη δού

λη μέ τόν θάνατο τής κυρίας της έ'σται αυτεξούσιος, άνεπίλημπτος πάσης απε

λευθερωτικής αγωγής... ° Ό όρος άνεπίληπτος, πού μάς ενδιαφέρει έδώ, ερμη

νεύθηκε δικαιολογημένα ώς ισοδύναμος τοϋ όρου ανέπαφος (άνέφαπτος), δη

λώνει δηλ. τήν απαγόρευση νά ασκήσει κανείς φυσικό καταναγκασμό καί νά 

υποδουλώσει γιά λογαριασμό του ένα δοϋλο επικαλούμενος οποιοδήποτε δι-

26. Βλ. Θ. Χ. Σαρικάκης (σημ. 22), 105 άρ. 9 στ. 16 κέξ. 
27. Βλ. Φ. Πέτσας, Πρακτικά, 298. 
28. Βλ. CIRB, 70 (=CIJ Γ, άρ. 683 + prolegomenon σ. 64-5). 
29. Βλ. CIRB, 71 (=CIJ Γ, άρ. 684 + prolegomenon σ. 5 άρ. 6). 
30. Μ. Segre, "Tituli Calymnii", Annuario22-23 (n.S. 6-7) [1944-5], 180, άρ. 152. Ή επι

γραφή αυτή απασχόλησε ιδιαίτερα τήν έρευνα- βλ. P. Roussel, "Affranchissement et 
adoption d' enfant à Kalymnos", REA 1942, 217-223 (πρβλ. Bull, épigr. 1942, 130), C. Β. 
Welles, "Manumision and adoption", Mélanges F. de Visscherìl (= Revue Int. Droits Antiq. 
3), Paris 1949, 507 - 520 ( πρβλ. Bull épigr. 1951, 163), "A. Μπαμπάκου, Σχέσεις Οικογε
νειακού Δίκαιον εις τήν νήσον Κάλνμνον τόν Α' μ.Χ. αιώνα, 'Αθήναι 1963, 75-8 
(^Familien-Verhältnisse aufder InselKalymnos im 1. nachchristlichen Jh. Köln- Wien 1973, 
64 - 8)- βλ. επίσης A. Babakos, "Zur angeblichen Freilassung mit anschließender Adoption in 
Kalymna", 5Z80 ( 1963), 342 κέξ. 
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καίωμα ή αίτια. Ή σύνδεση εξάλλου τοϋ άνεπίληπτος μέ κληρονόμους πού γί

νεται στις προαναφερθείσες απελευθερωτικές πράξεις άπό τό Παντικάπαιο δεί

χνει ότι μία κατηγορία προσώπων τά όποια θά μπορούσαν νά εγείρουν αξιώ

σεις επί τοϋ απελευθερωμένου δούλου είναι οί κληρονόμοι τοϋ ελευθερωτή. Μέ 

τήν έννοια αύτη ή έκφραση τής νέας επιγραφής άνεπίληπτον ΐνε θά πρέπει νά 

γίνει κατανοητή ώς ισοδύναμη τής φράσης τούτων (sc. τών δούλων) ούδίς 

κυρ[ιέ]ύσι οϋτ' έμοϋ κληρονόμος οϋτε δανιστής μίας άλλης απελευθερωτικής 

επιγραφής άπό τό ιερό τής Ένοδίας (τοϋ 265/6 μ.Χ.).32 Τά ίδια πρόσωπα θά 

πρέπει νά δεχθούμε ότι υπονοούν πρωτίστως οί γενικόλογες εκφράσεις άλλων 

απελευθερώσεων άπό τή Μακεδονία πού αναφέρονται στην περίπτωση τής πα

ράνομης ιδιοποίησης αφιερωμένων σέ ιερά δούλων, όπως λ.χ. οςδ'άνβουληθή 

έπιλαβέσθαι... ή επίσης ει δε τις άντιποιήσητε κ. Γ.Α.33 

Το ερώτημα πού τίθεται τώρα γιά τήν κατανόηση τής νέας επιγραφής ώς 

προς τήν νομική υπόσταση τοϋ δούλου είναι, άν, εξαιτίας τής απουσίας άπό 

αυτήν τής ρήτρας είναι τοϋ θεοΰν] άλλης σχετικής έκφρασης, δικαιούμαστε νά 

συμπεράνουμε ότι ή Αύρηλία 'Ιουλία άφησε μετά τόν θάνατο της τελείως ελεύ

θερο τόν δούλο της Ερμή, όπως δηλ. συμβαίνει στις προαναφερθείσες απελευ

θερώσεις τοϋ Παντικαπαίου καί τής Καλύμνου. "Ενα τέτοιο συμπέρασμα θά 

ήταν ωστόσο παρακινδυνευμένο, γιατί θά θεωρούσε ώς δεδομένο ότι τό κείμενο 

τής επιγραφής ταυτίζεται μέ τό επίσημο έγγραφο τής δωρεάς, ένώ όπως είναι 

γνωστό καί άπό άλλου, κατά τή στηλογράφηση μιας απελευθερωτικής πράξης 

γράφονταν μέ επιλεκτικό τρόπο βασικά στοιχεία τοϋ σχετικοΰ έγγραφου.34 

31. Βλ. Α. Babakos (σημ. 30), 345 ό όποιος παραπέμπει σέ δελφικές απελευθερωτικές 
πράξεις λ.χ. στην SGDI, 1869 (τοϋ 176 π.Χ.) στ. 6 κέξ., όπου σχετικά μέ τό καθεστώς δύο 
απελευθερωμένων δούλων αναφέρεται... ώστε ελεύθερα εΐμεν καί άνέφαπτα τόν πάντα 
βίονποέοντα ä κα θέλωντι • εί δέ τίς κα έπιλαμβάνηται επί καταδονλώσει. Σέ ανάλογο συ
μπέρασμα γιά τήν ισοδυναμία τών όρων ανέπαφος καί άνεπίληπτος οδηγούμαστε, 
άλλωστε, καί άπό τήν έκφραση ανέπαφος καί ανεπηρέαστος άπό παντός κληρονόμον 
πού απαντά σέ απελευθερωτική πράξη άπό τό Παντικάπαιο- βλ. CIRB, 74, πρβλ. 1123. 
Γιά τους όρους αυτούς βλ. επίσης Bull épigr. 1968,538, σ. 527. 

32. ΕΑΜ, 116. 
33. Βλ. SEG, 36 (1986), 621 στ. 13 κέξ. (δς δ ' άνβουληθή έπιλαβέσθαι αυτής ή τών γεν

νηθέντων αυτής)- Π. Παπαγεωργίου (,αημ. 7), 72 άρ. 6 άπό τήν "Εδεσσα καί SEG21 
(1977), 292 στ. 6 κέξ. (ψΰετις άντιποιήσητε τούτων) άπό τή Λευκόπετρα. 

34. Γιά ιή σχέση επιγραφής καί πρωτοτύπου πού φυλάσσεται σέ αρχείο, όπως συνέ
βαινε μέ τίς απελευθερωτικές πράξεις πού χάρασσαν "ιδιώτες, βλ. τίς παρατηρήσεις τοϋ 
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Είναι δηλ. πιθανόν μιά έκφραση όπως είναι τής θεοϋπον θά δήλωνε τήν εξάρ

τηση τοϋ δούλου άπό τό 'ιερό μετά τό θάνατο τής κυρίας του νά υπήρχε στό επί

σημο έγγραφο τής δωρεάς καί νά μή χαράχθηκε στό συντομότερο κείμενο τής 

επιγραφής πού έχουμε μπροστά μας. Τό επίσημο έγγραφο θά περιλαμβανόταν 

στό γνωστό άπό τίς επιγραφές τής Λευκόπετρας πιττάκιον τής δωρεάς. "Οτι καί 

στίς απελευθερώσεις τού 'ιερού τής Έ ν ο δ ί α ς θά πρέπει τήν εποχή αυτή (3 αί. 

μ.Χ.) νά ακολουθούνταν ή ίδια διαδικασία δημοσιοποίησης μέ εκείνη τών απε

λευθερώσεων τής Λευκόπετρας, δηλ. δημοσίευση καί ανάρτηση τοϋ επίσημου 

εγγράφου τής πράξης (πιττακίου δωρεάς) σέ δημόσιο χώρο (σέ ορισμένες περι

πτώσεις ρητά στό Καισαρεΐο) έπί τριάντα ήμερες γιά υποβολή ενστάσεων 3 5 καί 

μετά τήν παρέλευση τής προθεσμίας αυτής στηλογράφηση, αφήνουν νά εννοηθεί 

G. Klaffenbach, "Bemerkungen zum griechischen Urkundenwesen", Sitzungsberichte der 
deutschen Akademie der Wiss. Berlin, 6 (1960), 26 πού τονίζει ότι ... nicht die[se] 
Steinpublikation sondern das im Archiv aufbewahrte Original ... die eigentliche 
Rechtsgültigkeit besaß, daß es also dieses Originaldokument war, auf das man in allen 
Zweifelsfragen oder Streitfällen zur Klarstellung zurückgriff ' καί γιά τίς απελευθερωτικές 
πράξεις ειδικά μέ αφορμή τήν περίπτωση τής Καλύμνου Ά. Μπαμπάκας (σημ. 30), 24-5. 

35. Γιά τή διαδικασία αυτή βλ. SEG 42 (1992), 611 στ. 2 κέξ. (.. έν ΑΊγαιαίς Αυρήλιος 
Ποσιδώνιοςπροέθηκεν πιττάκια προς τον Κεσαρείου εις τους Ίθισμένονς τόπονςδ<ι>ω-
ρούμενος θεά Α ύτόχθονι κοράσιννλπ) καί Μ. Β. Hatzopoulos, Cultes... (σημ. 1 ), 70 (έδω-
ρήσατοθε\ω Αγρί [ω] Διονύσιο, Κρνπτώ, Ψενδάνορι.. ώςτόπροτεθένπιττάκιον τής δω
ρεάς περιέχει ...), πρβλ. Φ. Πέτσας, Πρακτικά, 302- γιά τίς χρήσεις τοϋ Καισαρείου ώς δι
οικητικού κέντρου βλ. C. Kunderewitz. Quelques remarques sur le rôle des KAIS AREIA dans 
la vie juridique de Γ Egypte romaine, JJPXIU (1961), 123 - 129. Ό αριθμός τών τριάντα 
ημερών προσδιορίζεται, όπως έχει ήδη παρατηρηθεί (βλ. Φ. Πέτσας, Πρακτικά 302 και Μ. 
Β. Hatzopoulos, Bull, épigr. 1994, 399) άπό τήν επιγραφή τής Λευκόπετρας Θ. Χ. Σαρικά
κης (σημ. 22), 105 άρ. 10- πρβλ. Bull épigr. 1983,253, όπου λέγεται ρητά ότι ή δωρεά έγινε 
καταχθείσης τής τριακονθημέρον κατά τήν άπόφασιν τήν Τερτνλλιανον Άκνλλα τοϋ γε-
νομένον άνθνπάτου καί στην όποια μετά τή λέξη τριακονθημέρου θά πρέπει νά εννοηθεί 
ή λέξη περίοδος (βλ. σχετικά W. Clarysse, "Abbreviations and Lexicography", AC21 [ 1990], 
37 -42). "Αν πριν άπό τήν απόφαση τοϋ Τερτυλλιανοϋ ίσχυε κάποια προθεσμία γιά τήν 
υποβολή ενστάσεων καί ποια ήταν ή ακολουθούμενη διαδικασία δέν μας είναι γνωστό. Ή 
προθεσμία πάντως τών τριάντα ημερών γιά υποβολή ενστάσεων γενικά φαίνεται ότι απο
τελούσε πρακτική τής ρωμαϊκής διοίκησης , όπως δείχνουν επιγραφικές μαρτυρίες, καί 
συνεπώς είναι πιθανό ότι εισήχθη στή νομική διαδικασία τών απελευθερώσεων στή Μα
κεδονία άπό τους Ρωμαίους. Προθεσμία τριάντα ήμερων γιά υποβολή ενστάσεων προ
βλέπεται στά ακόλουθα ρωμαϊκά διοικητικά έγγραφα: Η. Malay, Greek and Latin 
Inscriptions in the Manisa Museum, Wien 1994, 167 άρ. 523 (δίγλωσσο άνθυπατικό έδικτο 
τοϋ 134-5 μ.Χ. άπό τά Άριλλα τής Μ. Ασίας). D. Geagan, "The Isthmian Dossier of P. 
Licinus Priscus Juventianus", Hesperia58 (1989), 351 ( άνθυπατικό rescriptum, τοϋ 2 μισού 
τοϋ 2 αι. μ.Χ. άπό τήν Κόρινθο) καί SEG 37 (1987), 593 (επιστολή τοϋ 'Αδριανού, άπό τή 
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οί όροι άναντίρητοςκαί άναντιρήτωςπον συναντοΰμε σέ δύο άλλες επιγραφές 

τοϋ Ιερού τής Ένοδίας36. Μέ άλλα λόγια οί όροι αυτοί υποδηλώνουν ότι τό πιτ-

τάκιο τής δωρεάς εξετέθη δημόσια, άλλα δεν υποβλήθηκε άπό κανένα ενδιαφε

ρόμενο ένσταση γιά τή νομιμότητα τής πράξης. 

Ό βραχυλογικός τρόπος εκφοράς τής νέας επιγραφής δέν αφήνει περιθώ

ρια γιά τόν περαιτέρω προσδιορισμό τής νομικής υπόστασης τοϋ δούλου, δηλ. 

άν μέ τήν πράξη τής δωρεάς ό Ερμής παραχωρήθηκε στό 'ιερό τής Ένοδίας ώς 

Ίερόδουλος ή ώς απελεύθερος του, πρόβλημα πού υπόκειται, άλλωστε, στό με

γαλύτερο μέρος τών απελευθερώσεων μέ αφιέρωση τόσο στή Μακεδονία όσο 

καί άλλου37. "Αν πράγματι ή παρούσα πράξη καθιστούσε τόν Ερμή απελεύθερο 

Μακεδονία). Στην καθιέρωση αυτής τής τριακονθήμερης προθεσμίας δέν αποκλείεται νά 
συνέβαλε ή συνήθεια νά παραμένουν αναρτημένα σέ δημόσιους τόπους έγγραφα τής ρω
μαϊκής διοίκησης γιά τριάντα ήμερες βλ. J. Nolle, Nundinas instituere et habere; 
epigraphische Zeugnisse zur Einrichtung u. Gestaltung von ländlichen Märkten in Afrika u. in 
der Provinz Asia, Hidelsheim 1982,50 μέ παραδείγματα καί τήν παλαιότερη βιβλιογραφία. 
- Διαφορετική εντύπωση ώς προς τή διάρκεια τής υποχρεωτικής ανάρτησης τοϋ πιττακί-
ου δωρεάς σέ δημόσιο χώρο θά μπορούσε νά προκαλέσει ή επιγραφή SEG 27 (1977), 290 
(πρβλ. Φ. Πέτσας, Πρακτικά, 302), τοϋ έτους 243 μ.Χ. άπό τή Λευκόπετρα. Στην εν λόγω 
επιγραφή, τής όποιας σημειωτέον ότι τό τυπικό δέν μοιάζει μέ καμμία άλλη άπό τίς γνω
στές απελευθερωτικές επιγραφές, αναφέρεται ότι κάποιος Φουνδάνιος Νικέρως τή 
λ 'τον Δαισίον μηνός... έν Βεροία τή μητροπόλι τής Μακεδονίας καί δις νεωκόρου... 
έμαρτνροποιήσατο τους έπισφραγισαμένονςπροτεθεικέναι αυτόνπιττάκιονδωρεάς άπό 
τής ε'ικάδος τοϋ προγεγραμμένου μηνός, έξης ημερών δέκα, εκ πιττακίον άντιλήφθε καί 
άντεσφραγϊσθε τά υπογεγραμμένα, δωρεϊσθαι δέ τόνΝεικέρωτα Μητρί ΘεώνΑντόχθονι 
παιδίοναύτοϋ ονόματι Νεικοτνχην. Κατά τή γνώμη μας μέ τήν 30η Δαισίου δέν εξαντλή
θηκαν οί ημέρες κατά τίς όποιες τό πιττάκιον θά έπρεπε νά μείνει αναρτημένο γιά τήν υπο
βολή ενστάσεων, δηλ. στην προκειμένη περίπτωση δέκα ήμερες. Ή 30η Δαισίου αποτελεί 
απλώς τήν ήμερα κατά τήν όποια ό Φουνδάνιος Νικέρως ζήτησε καί έλαβε γιά άγνωστους 
λόγους επικυρωμένο διά μαρτύρων αντίγραφο, ένώ τό πιττάκιο παρέμεινε αναρτημένο 
ώς τή συμπλήρωση τών τριάντα ήμερων. Στην υπόθεση ότι στην παραπάνω επιγραφή γί
νεται λόγος γιά αντίγραφο μας οδηγεί ή φράση εκ πιττακίον άντιλήφθε καί άντε
σφραγϊσθε τά υπογεγραμμένα, όπου κατά πάσα πιθανότητα τό αμάρτυρο άπό αλλού ρήμα 
άντισφραγίζομαι παραπέμπει στό ουσιαστικό άντισφράγισμα πού έχει τή σημασία τοϋ 
σφραγισμένου αντιγράφου σέ επιστολή Ρωμαίου αξιωματούχου προς τους Χίους (τοϋ 4/5 
μ.Χ.;)- βλ. R. Sherk, Roman Documents from the Greek East, Baltimore 1969.352 άρ. 70 στ. 12 
ενρον τοϊςμένχρόνοις άρχαιότατον δόγμα[τος] σννκλήτου άντισφράγισμα ...- πρβλ. Ά. 
Κοραή, "Ατακτα Γ (Χιακαί Έπιγραφαί), Παρίσι 1830,276 γιά τή σημασία τής λέξης. 

36. ΕΑΜ, 117 α καί β, πρβλ. Ε. Vutiras, Bemerkungen zu zwei makedonischen 
Freilassungsurkunden, Tyche 1 (1986), 233-4- K. Buraselis, Gnomonòì (1989), 211 καί Μ. Β. 
Hatzopoulos, Bull, épigr. 1988, 822. 

37. "Από τήν εκτεταμένη βιβλιογραφία βλ. τίς προαναφερθείσες μελέτες τών F. 
Papazoglou (σημ. 18). E. Vutiras (σημ. 36) καί τελευταία M. Ricl (σημ. 20)- ή αδημοσίευτη 
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τοϋ Ίεροϋ μέ μόνη τήν υποχρέωση νά προσφέρει μετά τόν θάνατο τής κυρίας του 

τίς υπηρεσίες του σέ αυτό κατά τίς έθιμες μέρες, όπως είδαμε ότι συμβαίνει σέ 

επιγραφή άπό τή Λευκόπετρα, τότε είναι προφανές ότι τά κίνητρα τής Αύρηλίας 

'Ιουλίας δέν ήταν μόνο ή ευσέβεια της ή ενδεχομένως κάποιες λανθάνουσες 

οικονομικές σχέσεις προς τόν δούλο ή τό 'ιερό, άλλα καί ή επιθυμία της νά βελ

τιώσει τήν κοινωνική του θέση, ίσως ώς αντάλλαγμα γιά τή γηροκομία της. 

Π. Μ. Νίγδελης Γ. Α. Σουρής 
Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης 

διατριβή της F. Darmezin, Les affranchissement par consécration, Lyon 1982 δέν μας ήταν 
προσιτή. 
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SUMMARY 

A NEW MANUMISSION FROM A SANCTUARY OF ENODIA 
(EXOCHI, KOZANI) 

Three manumission records, dating to the second half of the third century 

AD, are already known from the sanctuary of the goddess Enodia, which was 

probably situated near the village of Exochi in the prefecture of Kozani. The 

new manumission inscription published here is dated the twelfth day of the 

month of Dystros in the year AD 223/4, which was also, as the inscription 

states, the day (or one of the days) of the goddess's festival. As is the case with 

other inscriptions, the manumission takes the form of the dedicating of the 

slave to the deity expressed by the usual verb έχαρισάμην. 

The terms of the manumission are: i) the slave, named Hermes, must 

remain (προσμεϊνε) with his owner, Aurelia Julia, for the rest of her life and 

look after her in her old age (γηροβοσκήσε); and ii) he must offer his services 

to the goddess on the days when celebrations are being held in the sanctuary 

(υπηρετούντα τές έθείμοις συναγωγές). 

The owner also specifies that, after her death, her slave shall be άνεπίλη

πτος -i.e that no-one shall be able to claim him from the sanctuary. This is the 

first time this interesting term, which is also encountered in manumission 

inscriptions from other areas, has been found in a macedonian manumission. 
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